
Előfizetési attak :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán
Egész évre............................. 8 korona.
Fél évre..................................4
Negyedévre............................. 2

Egyes szám ára 12 fillér.

Felelős szerkesztő : 

Székely Imre.

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
fáíkíos-uteza 1. sz, 

Előfizethetni a kiadóhivatalban és 
minden dohánytőzsdében.

— Megjelen minden vasárnap. —

Sl szegény czár Beteg.
Sötét gyanú terjed Szentpétervár jelöl, 
Jdogy a fölséges czár ugyan miért beteg, 
Vájjon a fényes, vert arany tányérokból 
jNem-e megmérgezett ételeket evett.

j\z udvari konyhán a sok kukta között, jK jőudvarmester, a főkonyhamester, 
j\kiket fizetnek bőséggel, gazdagon, j\ztán a testőrök, czivilek, katoqák, 
jNem talált-e czinkost a kegyetlen nihil, T^endjeles nagy urak soraiban nincs~e, 
jVíelynek csak nyomora és boszuja vagyon. h\! azt hiszi, hogy igy szolgálja a honát.

keresik, kutatják az egy, a sok czinkost, 
Cetnek a börtönök ós telnek a hetek — 

szegény czár pedig, ha most felgyógyul is, 
]da sok nihilistának feje lehull is — 
jK szegény czár azért nagyon, nagyon beteg.

SWT* 07ői és gyermek felöltők áruháza ^üB9
H&llllá^yi Sámuel Ajánlja dúsan felszerelt raktárát 

Debreczen Piacz-Utcza 4T feltűnő olcsó szabott árak mellett.

■
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Garantirözott hírek.
(?) Komjáthy János qualificátiója. Kemény 

Emil hírlapíró felszólította Komjáthy Jánost, hogy 
qualificátioját igazoló okmányait terjfeszsze ele. Mint 
megbízható forrásból értésülünk Komjátln ezen e . 
szólitásnak eleget is tett és a „Debreczen“ szerkesztő­
ségéhez beküldötte himlő oltási bizonyítványát.

(f) Azok a nyilvános köszönetek. A bálák ren­
dezőségei minden alkalommal s rendszerint vasárna­
ponként árasztják el sokhasábos és aradozo sülben 
tartott nyilvános köszöneteikkel a helyi lapokat. Ne cy 
az istenért valakiről megfeledkezzenek, n ki „nemes 
szive sugalmát követve" a bál sikerében fáradozott s 
„a kinek nemes jó szivét a jótékonyság nemtoje aldja 
mecr !“ — a közeledő báli idényre ajánljuk továbbra 
is hűségesen betartani a nálunk oly divatos format, 
melynek követése oly nagyon megszokta örvendeztetni 
a szerkesztőket.

E szerint minden udvarias rendezőség kutya kő 
telességének tartsa alaposan körvonalozott ^ köszönetét 
mondani: a főrendezőnek, ki a bálát kifunuáita , 
magának, a miért a zseniális gondolatot végrehajtotta ; 
a lady-patronessének ; a megjelent előkelőségeknek ; 
annak az embernek, ki a meghívókat megezimezte ; a 
vendéglősnek, ki a helyiséget a saját érdekében oly 
önzetlenül átengedte ; a pinezéreknek, a kik szívesek 
voltak a szünidőben felszolgálni ; a borkereskedőnek, 
kitől az italt vásárolták ; azoknak, kik a bálter­
met előzőleg és utólag kisöpörték ; azoknak, kik 
székeket hordtak bele; annak, a ki a dekorácziot 
megcselekedte ; a ki a tükröket megmosta ; azon ke­
reskedőknek és magánosoknak, kik jegyet árusítani 
szíveskedtek; azon uraknak, kik a pénztárnál, ruha­
tárban, toilette fülkékben stb. foglalatoskodtak ; a ren­
dőrbiztosnak, ki őrt állott ; a kertésznek, kitől a lady- 
patronessének a csokrot vették ; a megjelent hölgyek­
nek ; a megjelent uraknak ; a megjelent báli tudósí­
tóknak ; a konczertben résztvett hölgyeknek és urak­
nak ; annak az urnák, a ki a hangverseny számokat 
zongorán kisérte; ki a kottát forgatta ; ki a pódiu­
mokat elkészítette ; ki a zongorát kölcsön adta ; 
kik a zongorát a terembe vittek, kik hazavitték; annak 
az urnák ki az első a ki a második, ki a harmadik 
stb. négyest rendezte; annak, ki a buffettet berendezte 
kik ebben segédkeztek; azon hölgyeknek, kik húst- és 
élelmiszert adtak; kik frissítővel szolgáltak; azoknak, 
akik felülfizetni szíveskedtek ; a lapok szerkesztőségé­
nek, amiéit a hálát reklamirozták ; a nyomdának, mert 
olcsó árért szíveskedett nyomatni a plakátokat, jegye­
ket, meghívókat ; a czígánynak, mert jól húzta a talp 
alá valót ; a ezukrásznak, ki fagylalttal és limonádéval 
szolgált ; azoknak, kiket a rendezőség ebből a lisztából 
véletlenül kifelejtett ; egyszóval — az egész világnak !

(r?) Választókerületek (igy teszi közzé a hív. 
lap egy apró hirdetése) már most előjegyezhetnek mi­
niszterek fiaira, másod- és harmadágon való oldalro­
konaira, 'égibb és újabb pártoszlopokra min J^pvi- 
selöjelöltekre a rendes elővételi százalék mellett, lu 

I nieges előjegyzésnél tetemes árengedmény
(I) A mennyország kulcsai. Roncsik fmjos a 

menyország Péter bácsija kegyetlenül bánik a pajkos 
I Gvnricza és Tivike gyerekekkel. A menyorszag an­

gyalainak fülkéihez szolgáló kis kulcsokat ugyanis mind 
elszedegette tölök. A kis angyalkák azóta folyton su­
tiak és öntik könnyeiket a földre, Peter bácsi azzal 
indokolja kegyetlen lettét, hogy a jo fiuk oly üdvös­
séget kerestek az. angyalkáknál, a milyen meg a men­
nyországban sem létezik.

(^) A szabadelvüpárt egysége annyira meg­
szilárdult már, hogy egészen megkövülve egy óriási 
jeoeczczé csontosodott, melyet a legközelebbi válasz­
tás ellenzéki tüze fog szétolvasztani, hogy az illékony 
anyag kipárologjon belőle — a semmiségbe.

(_)-) A tanfelügyelők rendszerint azért lesznek 
királyi tanácsosok, mert keveset foglalkoznak a tan- 
ügygyel. A szegény csanádmegyei tanfelügyelőt meg 
azért csapták el, mert túlságos sokat foglalkozott a 
tanítónőkkel.

(X) Papp Béla e hó 20 án életbiztosítást akart 
kötni az osztrák „Főnix" biztositó társaságnál 50000 
frt összegre, mely összeg 20 év múlva fizetendő ki. 
A biztositó intézet hajlandó volt a biztosítást meg­
kötni az esetben, ha a szatmári királyi ügyész kezes­
séget vállal Papp Béla épségben maradásáért Azonban 
hiábavaló volt minden rábeszélés, a kir. ügyész nem 
volt rábírható az Ígéretre s e csekély ok miatt nem 
köthették meg az üzletet.

(.) Báli Mihály Szatmár város díszpolgára 
Szatmár város közönsége Buli Mihályt az igazság­
szolgáltatás terén kifejtett sikeres működéséért a város 
díszpolgárául választotta.

Okos tanács.
Lukács László úgy vigasztalja 
A hivatalnok sereget,
„Okosai“ beszél a helyett, hogy 
Fizetést adna eleget.

Bölcs tanácsán oszt a miniszter, 
Képzeljük: mód felett örül,
Tanácsa : hogy ne költsön senki 
Saját jövedelmén felül.

Csak az a baj, saját tanácsát 
A miniszter nem követi,
Hiszen az állam költ legtöbbet 
S zavarba sohse se jön egy csöppet 
Az adót nagyobbra veti.

Báli csokrok, alkalmi koszorúk, kosárdiszitések és min­
dennemű élő- és szárított virágok a legnagyobb választékban 
Ízlésesek és jutányos árban kaphatók.

Gazdasági termények közül kaphatók: korai zöldségek, 
gyümölcsök, főzelékek, gyümölcs és zöldség konzervek, továbbá 
bel- és külföldi kerti és gazdasági magvak.

Különös ügyeimébe ajánltatik a n. é. közönségnek, az 
-i- ~ „ rw í\ no O ÍV 1 orvosi felügyelet aiatt álló pasteurlzáll és sterylizált tehén tej
I C~| Jl> J csecsemők részére, a melynek készítését folyó évi deczember

hó 1-én kezdjük meg L-'"",A —

Alulírott gazdasági intézöség ezennel tudomására 
hozza a n. é. közönségnek, hogy

kertészeti és
terményeinek elárusitására az Arany Bika szállóban 
üzletet nyitott.

Kiváló tisztelettel
Dr. Szentpály

urad. kert- és tejgazdasági intézősége.
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Szomjas Péter
városi lendör.

Puff neki! Még e csak a 
tubák ! „Öten az nip fijá- 
búl“ leveleket küdöztek az 
fűfü nagy hatalmasoknak, 
hogy aszongya píz legyík í 
kíszen, de sok, mer máskü­
lönben virontási előadást 
tartanak. Kapott az míltó- 
ságos fűespány ur, az nacs 
cságos pógármester ur meg 
több más tekintetes, nemes, 
nemzetes és vitézlö urak.

Hát hiszen megájj a nya­
katok viszketisit szüntesse 
meg Báli Miska, majd kap­
tok tik pízt, csak várjátok ! 
— Kinyomollak benneteket, 
oszt olajba főzve szógáltat- 

lak át benneteket az igazlátó uraknak.
Sete kézzel vannak írva a levelek, hogy az él­

lelő bitangnak rá e esmerjenek a keze szennyire.
Szereda úta oszt mindig asztal nvomolom, hogy 

ki szók balkézzel vígezni valamit.
Törtínelmileg ott lüktet mellettem Bugyi Sándor 

a talyigán, hát máj sóbálványnyá válók ammint ob- 
szerválom, hogy a Pajkost sete kézzel írdekli az os- 
ternyéllel.

Hó megájj, mondok, a törviny nevibe letartomá- 
nyozlak, mer mír ütöd te a jószágot balkézzel ?

Hát a tájog öjje meg, erre mit teve, a jobb ké­
zibe fogta az ustort, oszt hogy megmutassa mijen 
ügyesen tud igy is csergetni, úgy a nyakam közzé 
húzott, vagy háromszor, hogy ijjettembe gombostűnek 
níztem a kistemplony tormát.

Után na eredék azonba lüstintleg, de inegretirált.
Ebbe oszt belegyőzőttem, hogy na mán e nem 

irodalmazott.
Másfelé kesztem oszt pekulálni. A Szent-Anna 

sarkán ott ácsorog egy toprongyos férj fiú, oszt balkéz­
zel tököt eszik.

Hoeczi csak asztat a tököt mondok, hogy mersz 
te sete kézzel enni, aval elvettem tülle, oszt mer mivel 
nagyon jó illattya vót, mekkóstoltam. kegyellen jól 
esett, felit megettem. Az élletöt bekisirtem, oszt a 
jelentíst megírtam rulla, tnejhe a fél darab tököt, mint 
korpás delektyit bécsatoltarn.

Aszondotn hogy :
Tekéntetes Kapitány Ur !

Mer mivel erőssen gyanakszok, hogy akki 
setével eszik, a tud balkézzel Írni, hát ergo 
szannszit jártattam szemijemet az egissz város 
fortijos elemjeinn, oszt ekközbe úsztat pillant-

ványoztam meg, hogy Czinege Jerémiás, fog­
lalkozására való nézve csavargó, tököt majszol 
oszt abba a kézibe tarty a az eledelt, akkibe 
nem dukál.

Ez eseminy hevatali szemíjzetemnek sze­
met szúrván, az élletőtől az tököt elkoboztam s 
meg is kóstoltam, csak ippent azír, hogv nem 
dinamit patrony-i ?

Akkiriil oszt meggyőződvén, hogv nem a, 
hát a maradíkot méjj tisztelettel ide csatolom.

Ezek szerént alapos a gyanúm, hogy az 
urakat alighanem Czinege Jerémiás riaszgattya 
pizkövetelő lendrián és nassz levelekkel, ütet 
bekésérni volt szerencsém.

Mejj után hévatalos jó egísszsíget kéván- 
ván alázatos tisztelettel maradok a tekintetes 
kapitány urnák

sírig hű. szolgája 
Szomjas Péter s. k.

E mán csak meg vót írva. Aszondotn!

A debreczeni képtárlatról.

K 
1/1

Pálffy József: A kővé vált kacsák.

Modern házasság.
— Nagysád, miután szüléink rendbe hozták a 

hozomány kérdését, azt hiszem, semmi sem áll útjá­
ban annak, hogy egymásé legyünk. Hajlandó-e nőmmé 
lenni ?

— Ezer örömmel, de kikötők magamnak egy — 
házibarátot.

Uj női divat-terem
megnyitás.

n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy Piacz-utcza 
a Miklós-utcza sarkán.

női divat-termet
Van szerencsém a 

65. ss., Czégely-házban

Maison Steiner czég alatt
nyitottam, a hol is megrendelésre a legutóbbi divat szerint női ruhák, blousok, jouponok, 
colliek slb. mérsékelt árszámításban készíttetnek. — Tekintettel arra, hogy tapasztalataimat 
és szakképzettségemet Budapesten a legelőkelőbb műtermekben szereztem és csakis első­
rendű munkaerőt alkalmaztam, biztos reményem van, hogy t. megrendelőim legkényesebb 
Ízlésének is megfelelhetek. — Kérem a n. é. közönséget, hogy próba-megrendeléseivel 
megtisztelni kegyeskedjék. Kiváló tisztelettel

MAISON STEINER

mom

'
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Agglegény élet

1 -5->
IX

■

M

A napokban egy 
szőke hölgyecskével va- 
csorálok egy chair,bra 
separéban s miután 
már negyedszer csön­
gettem hiába, kirohan­
tam a folyosóra :

— Az ördögbe is 
pinczér ! Már negyed­
szer csengetek. Talán 
süket ?

— Bocsánat uram ; 
5 nagyon jól hallottam, 
f — Nos, hát miért 
h nem jött ?
' — Azt hittem, ő
. nagysága csönget oly 

erősen és ezt már jól 
ismerjük.

Kázmér barátom tegnap igy szólt hozzám :
— Barátom, elválok a feleségemtől.
— Az istenért, kiáltok fel — ne tedd !
— Miért ?
—■ Még azt követelné, hogy vegyem el !

A debreczeni képtárlatról.

z

/ X
Strobl Zsófia : Szentek hegedűje.

SZŰCS KAROLY ÖZVEGYE
fegíjvePmüVes ésfegyVerrakfcára 

^Debreczsn, Széchsrryi-ufcza
(kistemplom mellett.)

A debreczeni képtárlatról.

fi

Németh Lajos: A szökevény.

Regényfrázisok.
A hires felolvasó a miszticzizmus leplébe sze­

rette volna burkolni előadását, de a lepel éppen nagy- 
mosásban volt.

Jolánka tökön ülve várta a gárdakapitány vá­
laszát, e közben olyan súlyos sérüléseket szenve­
dett, hogy operácziónak volt kénytelen magát alávetni.

Színház.
Sokaknak feltűnt, hogy mi­

lyen drámai élethüséggel ját­
szott a színtársulat „A taká­
csok11 első felvonásában, a 
mikor a zsugori Pfeifer ügy­
vezető megtagadja az előleg 
adását. Azt hisszük, hogy a 
jelenetet nem kellett Komját­

hy na,k betanítania, ismerik ezt jól már az életből a 
színészek..

*

Bgy színházi hölgyecske belibeg barátnője la­
kására.

— Mit csinálsz, Lili"?
— Levelet irok.
— Kinek ?
— Annak, a kit szeretek.
— Ah, ah ; tehát — körlevél "?

Ajánl mindennemű lőfegyvere­
ket, és revolvereket, melyek löké- 
pességeért teljes felelősséget vállal;
úgyszintén mindenféle vadász sze­
relvények raktáron tartatnak.

Javítások gyorsan szakszerűen 
és jutányosán teljesittetnek.

Vidéki megrendelések a legna­
gyobb pontosággal eszközöltetnek. 
Használt fegyverek becseréltetnek.
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Komjáthy hirdetése.Pozőr Muki
Komjáthy János színigazgató a következő hír 

detést tette közzé a lapokban :a Kossuth-utcza sarkán
Már három hónap óta udvá-

rolok á Lilikének. Tegnap el­
érkezettnek láttám áz időt, 
hogy beválljám szerelmemet.

Beszéljen á mámávál, 
feleli szende pirulássál á kis 
nágysárn

Jobban szeretném. — 
mondom erre — há ez csák 

' kettőnk titka maradná.

Újságírók !
A mióta elhagytatok engem, házam üres, 

szivem kietlen, oh kedves fiaim ! Térjetek vissza, 
minden megvan bocsátva.

Szerető apátok : 
János.

Brachkrogen DávidÁ Dr. Berger Bandi, akit 
gvákrán látni á kassza tündé­
rek trónusánál, bemegy áBlau

— jó kívánságai. —

é

1

Lipót utódá ékszerkereskedésbe.
— Mutasson válámi csinos ékszer dárábot, — 

szól oda Lővy urnák.
— Körülbelül mennyi értékűt doktor ur '?
— No tudja, — feleli a kis fiskus, — olyán 

négy-öt heti viszonynak megfelelőt.

A debreczeni képtárlatról.

Lenkor Henrikné : Falusi szépség.

Mogosztoljonok fel tége­
det oz ojságok ákkurát-e-zoj, 
mint a Komjáthy oroságot.

Oz országos vásár miott 
ne todjanak ártani o te 
drágo életednek.

Bizonyosodjon be te roj­
tod, hogy o Báli Miska ögyes 
ember.

Oz odó vigrehoj tó óreság 
ne tonáljon te tőled semmit 
sem nem mit elvenni.

^ Ólján kellemetes helyzetbe
jossál te bele, hogy perel- 
hessél bélyegmentesen.

Herman Ádám passzióból segítsen Báli Mihálynak 
megkütní o nyokkendődeth.

Odják mek nekhed is őzt o khedvezméngyt, hodj 
sólyát rohádban mehes oz okosztófa olá.

Sörgönyileg kopjál te kogyelemt, de oz okosztásod 
otán üt perczczel.

Kellemes gondolatok.
A Németi Lajos fényképész műtermében játszó­

dott le az alábbi eset.
Németi : Most tessék barátságosan nézni. Méltóz- 

1 tassék valami kellemesre gondolni, például kedves 
nejére.

Ur : (Még komorabb arczot vág.) Uram, épen 
most váltam el a feleségemtől.

Németi : Akkor tessék a válásra gondolni.

Legújabb női és leány Palet oh, i\ öi 
Kabátok, Gallérok, Kalapok, Gyer­
mek ruhák, Blousok, legnagyobb vá­
lasztékban és legolcsóbb szabott árak mellett.

csakis

A PÁRISI DIVAT ARUHAZBAA
kaphatók

DEBRECZEN, A FÖPOSTA MELLETT.

\ \
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Garant!rözott hírek.
(?) Komjáthy János qualificátiója. Kemetty 

Emil hírlapíró felszólította Komjáthy Jánost, hogy 
qualificátioját igazoló okmányait terjeszsze ele. Mint 
megbízható forrásból értesülünk Komjáthy ezen tel. 
szólitásnak eleget is tett és a „Debreczen“ szerkesztő­
ségéhez beküldötte himlő oltási bizonyítványát,

(t) Azok a nyilvános köszönetek. A bálák ren­
dezőségei minden alkalommal s rendszerint vasárna­
ponként árasztják el sokhasábos és áradozó s i en 
tartott nyilvános köszöneleikkel a helyi lapokat. Nehogy 
az istenért valakiről megfeledkezzenek, a ki „nemes 
szive sugalmát követve“ a bál sikerében fáradozott s 
„a kinek nemes jó szivét a jótékonyság nemtője aldja 
mec !“ — a közeledő báli idényre ajánljuk továbbra 
is hűségesen betartani a nálunk oly divatos format, 
melynek követése oly nagyon megszokta örvendeztetni 
a szerkesztőket.

E szerint minden udvarias rendezőség kutya kö 
telességének tartsa alaposan körvonalozott köszönetét 
mondani: a főrendezőnek, ki a bálát kifundálta ; saját, 
magának, a miért a zseniális gondolatot végrehajtotta ; 
a lady-patronessének ; a megjelent előkelőségeknek ; 
annak az embernek, ki a meghívókat megczimezte ; a 
vendéglősnek, ki a helyiséget a saját érdekében oly 
önzetlenül átengedte ; a pinczéreknek, a kik szívesek 
voltak a szünidőben felszolgálni; a borkereskedőnek, 
kitől az italt vásárolták ; azoknak, kik a bálter­
met előzőleg és utólag kisöpörték ; azoknak, kik 
székeket hordtak bele; annak, a ki a dekorácziót 
megcselekedte ; a ki a tükröket megmosta ; azon ke­
reskedőknek és magánosoknak, kik jegyet árusítani 
szíveskedtek; azon uraknak, kik a pénztárnál, ruha­
tárban, toilette fülkékben stb. foglalatoskodtak ; a ren- 
dőrbizlosnak, ki őrt állott ; a kertésznek, kitől a lady- 
patronessének a csokrot vették ; a megjelent hölgyek­
nek ; a megjelent uraknak; a megjelent báli tudósí­
tóknak ; a konczertben résztvett hölgyeknek és urak­
nak ; annak az urnák, a ki a hangverseny számokat 
zongorán kísérte; ki a kottát forgatta ; ki a pódiu­
mokat elkészítette ; ki a zongorát kölcsön adta ; 
kik a zongorát a terembe vittek, kik hazavitték; annak 
az urnák ki az első a ki a második, ki a harmadik 
stb. négyest rendezte; annak, ki a büffeltet berendezte 
kik ebben segédkeztek; azon hölgyeknek, kik húst- és 
élelmiszert adtak; kik frissítővel szolgáltak; azoknak, 
akik felülfizetni szíveskedtek ; a lapok szerkesztőségé­
nek, amiért a bálát reklamirozták ; a nyomdának, mert 
olcsó árért szíveskedett nyomatni a plakátokat, jegye­
ket, meghívókat ; a czígánynak, mert jól húzta a talp 
alá valót ; a ezukrásznak, ki fagylalttal és limonádéval 
szolgált ; azoknak, kiket a rendezőség ebből a lisztából 
véletlenül kifelejtett ; egyszóval — az egész világnak !

ír?) Választókerületek (igy teszi közzé a hív. 
lap egy apró hirdetése) már most előjegyezhetnek mi­
niszterek fiaira, másod- és harmadagon való oldalio- 
konaira, ■ égibb és újabb pártoszlopokra minJ képvi­
selőjelöltekre a rendes elővételi százalék mellett, lo 
meges előjegyzésnél tetemes árengedmény

(!) A mennyország kulcsai. Roncsik Lajos a 
menyország Péter bácsija kegyetlenül bánik a pajkos 
Gvuricza és Tivike gyerekekkel. A menyorszag an­
gyalainak fülkéihez szolgáló kis kulcsokat ugyanis mind 
elszedegette tőlök. A kis angyalkák azóta folyton sír­
nak és öntik könnyeiket a földre, Péter bácsi azzal 
indokolja kegyetlen lettét, hogy a jó fiuk oly üdvös­
séget kerestek az. angyalkáknál, a milyen még a men­
nyországban sem létezik.

(^f.) A szabadelvüpárt egysége annyira meg­
szilárdult már, hogy egészen megkövülve egy óriási 
jegeczczé csontosodott, melyet a legközelebbi válasz­
tás ellenzéki tüze fog szétolvasztani, hogy az illékony 
anyag kipárologjon belőle — a semmiségbe.

(_j_) A tanfelügyelők rendszerint azért lesznek 
királyi tanácsosok, mert keveset foglalkoznak a tan- 
ügygyel. A szegény csanádmegyei tanfelügyelőt meg 
azért csapták el, mert túlságos sokat foglalkozott a 
tanítónőkkel.

(X) Papp Béla e hó 20 án élelbiztositást akart 
kötni az osztrák „Főnix“ biztositó társaságnál 50000 
frt összegre, mely összeg 20 év múlva fizetendő ki. 
A biztosító intézet hajlandó volt a biztosítást meg­
kötni az esetben, ha a szatmári királyi ügyész kezes­
séget vállal Papp Béla épségben maradásáért Azonban 
hiábavaló volt minden rábeszélés, a kir. ügyész nem 
volt rábírható az Ígéretre s c csekély ok miatt nem 
köthették meg az üzletet.

(.) Báli Mihály Szatmár város díszpolgára 
Szatmár város közönsége Buli Mihályt az igazság- 

! szolgáltatás terén kifejtett sikeres működéséért a város 
díszpolgárául választotta.

Okos tanács.
Lukács László úgy vigasztalja 
A hivatalnok sereget,
„Okosai“ beszél a helyett, hogy 
Fizetése adna eleget.

Bölcs tanácsán oszt a miniszter, 
Képzeljük: mód felett örül,
Tanácsa : hogy ne költsön senki 
Saját jövedelmén felül.

Csak az a baj, saját tanácsát 
A miniszter nem követi,
Hiszen az állam költ legtöbbet 
S zavarba sohse se jön egy csöppet — 
Az adót nagyobbra veti.

Alulírott gazdasági intézőség ezennel tudomására 
hozza a n. é. közönségnek, hogy

kertészeti és
tejgazdasági

terményeinek elárusitására az Arany Bika szállóban 
üzletet nyitott.

Báli csokrok, alkalmi koszorúk, kosárdiszitések és min­
dennemű élő- és szárított virágok a legnagyobb választékban 
ízlésesek és jutányos árban kaphatók.

Gazdasági termények közül kaphatók: korai zöldségek, 
gyümölcsök, főzeléke k, gyümölcs és zöldség konzervek, továbbá 
bel- és külföldi kerti és gazdasági magvak.

Különös ügyeimébe ajánltatik a n. é. közönségnek, az 
orvosi felügyelet alatt álló pasteurlzáll és sterylizált tehén tej 
csecsemők részére, a melynek készítését folyó évi deczember 
hó 1-én kezdjük meg Kiváló tisztelettel

Dr. Szentpály
urad. kert- és tejgazdasági intézősége.
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Szomjas Péter
városi lendőr.

Püíl neki! Még e csak a 
tubák ! „Öten az nip fíjá- 
búl“ leveleket küdöztek az 
fűfű nagy hatalmasoknak, 
hogy aszongya píz legyík 
kíszen, de sok, mer máskü­
lönben vírontási előadást 
tartanak. Kapott az míltó- 
ságos fűespány ur, az nacs 
cságos pógármester ur meg 
több más tekintetes, nemes, 
nemzetes és vitézlő urak.

Hát hiszen megájj a nya­
katok viszketisit szüntesse 
meg Báli Miska, majd kap­
tok tik pízt, csak várjátok ! 
— Kinyomollak benneteket, 
oszt olajba főzve szolgáltat­

lak át benneteket az igazlátó uraknak.
Sete kézzel vannak írva a levelek, hogy az él­

lelő bitangnak rá e esmerjenek a keze szennyire.
Szereda úta oszt mindig asztal nyomolom, hogy 

ki szók balkézzel vígezni valamit.
Törtínelmileg ott lüktet mellettem Bugyi Sándor 

a talyigán, hát máj sóbálványnyá válók ammint ob- 
szerválom, hogy a Pajkost sete kézzel írdekli az os- 
ternyéllel.

Hó megájj, mondok, a törviny nevibe letartomá- 
nyozlak, mer mír ütöd te a jószágot balkézzel ?

Hát a tájog öjje meg, erre mit teve, a jobb ké­
zibe fogta az ustort, oszt hogy megmutassa mijen 
ügyesen tud igy is csörgetni, úgy a nyakam közzé 
húzott, vagy háromszor, hogy ijjettembe gombostűnek 
níztem a kistemplony tormát.

Utárnia eredék azonba tüstintleg, de inegretirált.
Ebbe oszt belegyőzőttem, hogy na mán e nem 

irodalmazott.
Másfelé kesztem oszt pekulálni. A Szent-Anna 

sarkán ott ácsorog egy toprongyos férjfiu, oszt balkéz­
zel tököt eszik.

Hoc-czi csak asztal a tököt mondok, hogy mersz 
te sete kézzel enni, aval elvettem tűlle, oszt mer mivel 
nagyon jó illattya vót, mekkóstoltam. kegyetlen jól 
esett, felit megettem. Az élletöt bekisirtem, oszt a 
jelentíst megírtam rulla, rnejhe a fél darab tököt, mint 
korpás delektyit bécsatoltarn.

Aszondom hogy :
Tekéntetes Kapitány Ur !

Mer mivel erőssen gyanakszol-:, hogy akki 
setével eszik, a tud balkézzel Írni, hát ergo \ 
szannszit jártattam szemijemet az egíssz város ; 
fortijos elemjeinn, oszt ekközbe asztal pillant- 1

ványoztam meg, hogy Czinege Jeremiás, fog­
lalkozására való nézve csavargó, tököt majszol 
oszt abba a kézibe tartya az eledelt, akkibe 
nem dukál.

Ez eseminy hevatali szemíjzetemnek sze­
met szúrván, az éltetőtől az tököt elkoboztam s 
meg is kóstoltam, csak ippent azir, hogv nem 
dinamit patrony-i ?

Akkirul oszt meggyőződvén, hogv nem a, 
hát a maradíkot méjj tisztelettel ide csatolom.

Ezek szerént alapos a gyanúm, hogy az 
urakat alighanem Czinege Jerémiás riaszgattya 
pizkövetelő lendrián és a assz levelekkel, ütet 
bekésérni volt szerencsém.

Mejj után hévatalos jó egísszsíget kéván- 
ván alázatos tisztelettel maradok a tekintetes 
kapitány urnák

sírig hü szolgája 
Szomjas Péter s. k.

E mán csak meg vót írva. Aszondom!

A debreczeni képtárlatról.

Pálffy József: A kővé vált kacsák.

Modern házasság.
— Nagysád, miután szüléink rendbe hozták a 

hozomány kérdését, azt hiszem, semmi sem áll útjá­
ban annak, hogy egymásé legyünk. Hajlandó-e nőmmé 
lenni'?

— Ezer örömmel, de kikötök magamnak egy — 
házibarátot.

Uj női divat-terem
megnyitás,

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy Piacz-utcza 
65. sz.y Czégzly-házban, a Miklós-utcza sarkán.

női divat-termetMaison Steiner czég alatt
nyitottam, a hol is megrendelésre a legutóbbi divat szerint női ruhák, blousok, jouponok- 
colliek stb. mérsékelt árszámításban készíttetnek. — Tekintettel arra, hogy tapasztalataimat 
és szakképzettségemet Budapesten a legelőkelőbb műtermekben szereztem és csakis első­
rendű munkaerőt alkalmaztam, biztos reményem van, hogy t. megrendelőim legkényesebb 
Ízlésének is megfelelhetek. — Kérem a n. é. közönséget, hogy próba-megrendeléseivel 
megtisztelni kegyeskedjék. Kiváló tisztelettel

MATenw STP. Tvr. R.
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5Debreczerr, Széchsrryi-ufcza
(kistemplom mellett.)

Ajánl mindennemű lőfegyvere­
ket, és revolvereket, melyek löké- 
pességeért teljesfelelősséget vállal;
úgyszintén mindenféle vadász sze­
relvények raktáron tartatnak.

Javítások gyorsan szakszerűen 
és jutányosán teljesitletnek.

Vidéki megrendelések a legna­
gyobb pontosággal eszközöltetnek. 
Használt fegyverek becseréltetnek.

virzi

Debreczen, 1900. november 25.

Agglegény élet
,30

A napokban egy 
szőke hölgyecskével va­
csorátok egy chambre 
separéban s miután 
már negyedszer csön­
gettem hiába, kirohan­
tam a folyosóra :

— Az ördögbe is 
pinczér ! Már negyed­
szer csengetek. Talán 
süket'?

— Bocsánat uram ; 
nagyon jól hallottam.

— Nos, hát miért 
nem jött'?

— Azt hittem, ő 
nagysága csönget oly 
erősen és ezt már jól 
ismerjük.

Kázmér barátom tegnap így szólt hozzám :
— Barátom, elválok a feleségemtől.
— Az istenért, kiáltok fel — ne tedd 1
— Miért ?
— Még azt követelné, hogy vegyem el !

A debreczeni képtárlatról.

A debreczeni képtárlatról.

Németh Lajos: A szökevény.

Regenyfrazisok.
A hires felolvasó a miszticzizmus leplébe sze­

rette volna burkolni előadását, de a lepel éppen nagy- 
mosásban volt.

Jolánka tűkön ülve várta a gárdakapitány vá­
laszát, e közben olyan súlyos sérüléseket szenve­
dett, hogy operácziónak volt kénytelen magát alávetni.

Strobl Zsófia : Szentek hegedűje.

Színház.
Sokaknak feltűnt, hogy mi­

lyen drámai élethüséggel ját­
szott a színtársulat „A taká- 
csok1- első felvonásában, a 
mikor a zsugori Pfeifer ügy­
vezető megtagadja az előleg 
adását. Azt hisszük, hogy a 
jelenetet nem kellett Komját- 

hynak betanítania, ismerik ezt jól már az életből a 
színészek.

*

Egy színházi hölgvecske belibcg barátnője la­
kására.

— Mit csinálsz, Lili'?
— Levelet irok.
— Kinek ?
— Annak, a kit szeretek.
— Ah, ah ; tehát — körlevél ?

x V \ \
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Pozőr Mu-ki
a Kossuth-utcza sarkán.

' Már három hónáp ótaudvá-
:,-'t - rolok á Lilikének. Tegnáp el- 

érkezettnek láttám áz időt, 
"X hogy beválljám szerelmemet.

— Beszéljen á mámával, — 
teleli szende pirulássál á kis 
nágysám.

— Jobbán szeretném — 
í'jő mondom erre — há ez csák 

j’l' ' kettőnk titká márádná.

Á Dr. Berger Bandi, ákit 
gyákrán látni á kásszá tündé­
rek trónusánál, bemegy á Blau 

Lipót utódá ékszerkereskedésbe.
— Mutásson válámi csinos ékszer dárábot, — 

szól oda Lővy urnák.
— Körülbelül mennyi értékűt doktor ur ?
— No tudjá, — feleli a kis fiskus, — olván 

négy-öt heti viszonynak megfelelőt.

Komjáthy hirdetése.
Komjáthy János színigazgató a következő hir

detést tette közzé a lapokban

Újságírók !
A mióta elhagytatok engem , házam üres,

szivem kietlen, oh kedves fiaim ! 
minden megvan bocsátva.

Térjetek vissza,

Szerető apátok :
János.

Brachkrogen Dávid
— jó kívánságai. —

A debreczeni képtárlatról.
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Lenkcv Henrikné : Falusi szépség,

Mogosztoljonok fel tége­
det oz ojságok ákkurát-e-zoj, 
mint a Komjáthy oroságot.

Oz országos vásár miott 
ne todjanak ártani o te 
drágo életednek.

Bizomosodjon be te roj­
tod, hogy o Báli Miska ügyes 
ember.

Oz odó vigrehojt.ó óreság 
ne tonáljon te tőled semmit 
sem nem mit elvenni.

Ólján kellemetes helyzetbe 
f jossál te bele, hogy perel­

hessél bélyegmentesen.

Herman Ádám passzióból segítsen Báli Mihálynak 
megkütní o nyokkendődeth.

Odják mek nekhed is őzt o khedvezméngyt, hodj 
solvát rohádban méh es oz okosztófa olá.

Sörgönyileg kopjál te kcgyelemt, de oz okosztásod 
otán üt perczczel.

Kellemes gondolatok.
A Németi Lajos fényképész műtermében játszó­

dott le az alábbi eset.
Németi: Most tessék barátságosan nézni. Méltóz- 

lassék valami kellemesre gondolni, például kedves 
nejére.

Ur : (Még komorabb arczot vág.) Uram, épen 
most váltam el a feleségemtől.

Németi : Akkor tessék a válásra gondolni.

Legújabb női és leány Palet ok, J\ ői 
Kabátok, Gallérok, Kalapok, Gyer­
mek Vllhák, BlOilSOk, legnagyobb vá­
lasztékban és legolcsóbb szabott árak mellett.

csakis

A PÁRISI DIVAT ÁRUHÁZBAN
kaphatók

DEBRECZEN, A FÖPÖSTA MELLETT.



Ifjú Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

Na szeginy Papp Béla te se szuszogsz többet.
Hát csak nassor is a, mikor valamék felebará­

tunknak Báli Mihály teszi fel a nvakravalóját. Ke­
gyetlen gyenge szivü vagyok, ecscsirkét meg nem tud­
nék ölni, hanem Báli Mihályt kípes vónék felkötni, 
ammír annyi embernek kióttya az iletit. Mer mír azir 
hogy csúnya egy hévatal, nem magyar embernek való.

G.erek koromba ön saját magam is élig nagy 
hóhér vótam az igaz, mer nem eggy-két. macskát for­
dítottam ki a büribül. meg aut élig sok bikát megnyuz- 
tam, de míhóta az fejem lággyá benőtt, azóta bolhá­
nál egyebet nem öltem.

Még az disztót is megsiratom, mikor ölik. Tennap 
is hévatalos vótam Sáfrán szomszídho disztótorba, oszt 
mikor ölte ü kelmi a sertvést, belepotyogott az köny­
veim a pájinkás üvegbe, mer mír azir, hogy én addig 
aval jácczadoztam, míg ük az állatot kénozták.

Na mikor oszt meg vöt ölve, segítettem kissíggel 
a munkába. Külömösönn a kaparásho értek, most is 
mekkapartam a disztót fajinál, még a körme is ojan 
fejír vöt, hogy a füespány ur is kezet foghatott vóna vélle.

A toros vacsora oszt nagyon akkurátos vót, mer 
aszondom, hogy még ojan kereknek rígen nem láttam a 
hasamat, mint akkor este.

Csak a vót a baj. hogy Gsíréné komámasszony 
az urát is elhozta magával, oszt mikor ecczer kitívet- 
tünk eggyütt az udvarra, hát alig ölelem meg a setítbe, 
ehen puffén valami a hátamon, oda kapok, hát eggy 
takaros vendígmarasztó, a másik vígín meg Csire koma 
vót.

Megmarkoltam a botot, oszt egy darabig ott húz 
gáituk egymást, vígtíre szerencsésen beleestünk a per- 
nvés gödörbe.

Hogy oszt fi esett alól, én meg rá, hát addig 
ütöttem a fejit rajta térgyelve, míg ki nem bíkült véllem.

Mikor szent vót a bike, kimásztunk, de Csire 
komámnak a hasába úgy megzavarta a térgyeim az 
egyetértíst, hogy forradalom ütött ki benne, oszt ászt 
in ivei te nígy lábon állva, mint egy tüzokádó hegy. Na 
mondok, ez' a szerencsés halandó, mer újra vacsoráz­
hat. Tüstint azon is keszte, aimnint bementünk, hogy 
bepakolt hat vágás kolbászt.

Hajnal felé aszongyu Szatyor Szotyogó Ambrus 
komám, hogy jöjjik kend Bugyi haza. Na jól van mon­
dok, aval felhajtottam az órost, oszt elbúcsúztunk

Útközbe kegyetlen jó kedvünk vót, oszt rí mi tő 
szípen elkesztünlc danolni. Ojan érzíkenyen futtok, 
hogy még a varnyuk is szítrebbentek a kollégyiom 
tetejírül.

Ecczer csak azsongya Szatyor Szogyogó Amb­
rus, hogy a kapitány urnák aggyunk íjjeli 
zenét, mer mír azir, hogy neki tavaly elveszett 12 
libája, oszt milyen szípen visszaszerzett belölle a ka­
pitány ur hatot ; még bocs Salamony suszter inas hozzá 
kipest, a mijen gyönyöiii igasságot tud tenni.

Úgy esett a sor, hogy aszongya ü megtutta ki a 
tolvaj, oszt feljelentette. Ä libákat meg is tanálták 
nálla, felhajtották a város istállójáho. de a tolvaj csak 
azt istentelenkette, hogy a libák az övé. A kapitány ur 
nem állhatta oszt tovább a veszekedést, ha aszonta, 
hogy szíjjel kell hánni a libákat, oszt fele legyik a 
Szatyor Szotyogó komámé, fele meg azé az éllető bitangé.

Úgy is lett.
Na hát mán ezír csakugyan megérdemel egy ijjeli 

zenét, mondok.
Elfuttok oszt az ablaka előtt, hogy :

„Hat liba egy sorba . . .“
Nem tóm én oszt, hogy mit vágott hozzánk ahogy 

kinyitotta az ablakot, csakhogy csupa lucskok lettünk, 
oszt elszalatlunk onnan ész nekiil.

Szí uh (is után az Angol királynő szálloda ét­
termében mindég friss vacsora, gazdag, változatos 
étlappal vár a közönségre. Esténként zene, pontos 
kiszolgálás, tisztán kezelt italok. Úgyszintén az 
újonnan átalakított kávéházban is. A n. é. közön­
ség szives látogatását kéri, tisztelettel Hauer 
Bertalan.

Jogi szigorlaton.
— Mi az első feltétlen kellék a házasságnál ?
— Az — vágta oda Béla ur nagy határozottság­

gal — hogy a menyasszonynak hozománya legyen.

Lapunk mai számához mellékeljük a „A debre­
czeni kölcsönös segélyzö egylet mint szövetkezet" 
mellékletét, melyre ezúton is felhívjuk olvasóink figyel 
mét. Vá osunk e régi intézetének, mely most a 18-ik 
évtársulatba lép 7000 tagja van, kik 72000 törzsbetétet 
fizetnek be hetenkint.

Őszi és téli

ruhák tisztítása
leggyorsabban és legkifogástalanabbul

Hrabéczy Antal
kelmefestő is vegytisztáé intézetében eszközöltetik
Debreczen, Széchényi-utcza 42. az.

DONGÓ Debreczen, 1900. november 25.
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Jó napot sógor IA távírdánál.
következő táviratot a posta-

4

A. ur, a 
hivatalban :

„Fájdalommal tudatom veletek, hogy nagy- 
nénénk meghalt. Végrendeletét holnap bontják 
fel Jöjjetek azonnal. Mi vagyunk örökösei.“

A táviróliszt elolvassa a szöveget és azt mondja :
— Egy szóval több.
— Egygyel’? — kérdi A. ur. — Akkor törölje 

ki ezt a szót : fájdalommal.

Weisz Adolf posztó és gyapjú szövet keres­
kedésébe a legújabb divatu szövetek megérkeztek s 
legnagyobb választékban kaphatók. Üzlet a Kossulh- 
utczán. Takarékpénztár épület.

Pezsgő fröcscs. Az „E. M. K. E.“ kávékáz 
tulajdonosa tisztelettel jelenti, hogy nagyrabecsült 
vendégeinek óhajtására pezsgő fröcscsöt (lorley giess- j 
hüblivel) poharanként is kiszolgál. A színházba járó 
ínteligenczia kényelmére pedig hideg felvágott külön­
legességeket, nemesített fajú csemegeszőllőt és a leg­
kiválóbb minőségű kávéházi italokat mindég készlet­
ben tart. Fényes helyiségében városunk legjobb zene­
kara felváltva hetenként négyszer hangversenyez.

Ha nagy gondtól akar megszabadulni,
hogy mit vegyen karácsonyi és újévi ajándéknak fér­
fiak részére, tekintse meg Schwartz Dániel dohány­
zó eszköz különlegességeit a „Bika“ szálló épületé­
ben, hol csodálatra méltó olcsó árban és rendkí­
vül nagy választékban minden elgondolható dohányzó 
eszközök kaphatók.

Hová menjünk színház után vacsorázni ? Márkus 
Jenő „Téli kert“ éttermébe, hol választékos friss ételek, 
különlegességek, korona-sör. á la pilseni, színház után 
frissen csapolva áll a közönség rendelkezésére. Heten­
ként háromszor zene-estély, kedden Rácz Károly zene­
kara saját vezetése mellett, pénteken Magyary Test­
vérek. vasárnap pedig a katona zenekar hangversenye, 
szabad bemenet mellett.

— Hová megy sógor?
— Megyek a Révész Zsigmond uj üzletébe be­

vásárolni a téli szükségletemet, mert ott olcsó árban 
lehet vásárolni kitűnő csizmát, czipőt, kalapot, inget, 
nyakkendőt, téli alsó inget, és mindent a mi ma­
gamnak és családomnak szükséges.

— Hát hol van mosta Révész Zsigmond boltja ?
— Csodálom, hogy nem tudja sógor. Ippen a 

városházával szemben a Mendelovits boltja mellett. 
Oda menjen sógor is vásárolni tudom, hogy nem bán­
ja meg.

Kiadó és laptulajdonos : 
SZÉKELY I.
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Kedvező alkalom!

Kedvezni ny a vevőknek.
Kohn Henrik régi jó hírnevű füszerkercs- 

kedésében (Bégenféld-téren) a vevők kellemes 
meglepetésben részesülnek, mert a ezég vevőinek 
a szelvények utján jutalékot ad.

o
ö
9 Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni,
O miután szalonnát és zsírt nagy mennyiség- 
O ben szállítok külföldre, a

§ 9®^ sertés húst
O kivétel nélkül kil nként (40 kP.) 80 fillérért O
O árusítom ; úgyszintén mindenféle hentes czikkek jutányos 

árért kaphatók, mindig frissen. — Tisztelettel

O RETEZÁR KRISTÓF hentes Q
#“4 -jgr- Debreczen, Csapó-utcza 68. szám. JBíi
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cdVan szerencsém a n. é. közönség tudomására 

(hozni, miszerint Török Bálint-utcza 24. szám alatt egy

íénymáz- és bőrkenőcs-gyárat 1
odD03
3S-.
■cd

alapítottam és ezen czikkekben csakis legjobb minő­
ségű árut jutányos árak melleit szállítok, miről egy 
próbamegrendelés állal mindenkor meggyőződhetnek 
tisztelt vevőim.

Teljes tisztelettel

GANS S.

cd

NM

£sorragyobb ékszerész üzlet

Blau Lipót és Fiai Utóda
Debreczen, Piacz-u. a főtőzsdével szemben.

Ajánlja a n. é. közönség szives figyelmébe dúsan 
felszerelt

arany-, ezüst- és
ékszer üzletét.

Az évtizedek óta fennálló ezég biztosítja 
közönséget pontos és megbízható kiszolgálásról.

Minden darab jótállás mellett adatik el.
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Vendéglő és szálloda átvétel.
Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, hogy a

Németh András-féle .,VaSUt“-hOZ ezimzett (Debre­
czen egyik legrégibb)

szállodát és vendéglőt
átvettem s azt (nov. 17-ikén) szombaton este
megnyitom, mely alkalomra a jó bort és jó konyhát kedvelő 
közönséget tisztelettel meghívom.
Tisztán kezelt finom borok. Uj bor literje 
36 kr. Polgári ebéd 30 kr. Jó vacsora. Zóna 
vacsora (mindennap) 10-20 kr. Mindig dús 
étlap. Uj bútorokkal berendezett szép tiszta 

szobák.
Párfogást kér tisztelettel

FÓGEL FERENCZ vendéglős 
Hunyadi-utcza, a népkerttel szemben.

Tisztelettel van szerencsém a n. é. közönséget 
értesíteni, hogy Magyarádról, hol sikerült nagyobb 
mennyiségű (100 hekt. lit.) 1898. évi termésű 
bort vásárolnom, hazaérkeztem, s azon kellemes 
helyzetben vagyok, hogy daczára az idei szűk bor­
termésnek,

■ 1898. évi termésű
Miszka Magyarádi BORT

40 krért árusítok el.
Tisztelettel

BÁN LÁSZLÓ
a Collégium mellett.

továbbra is literenként

I VÁGÓ ANDOR UTÓDA gj
0 vas on-, kézmii- és rövidáru üzlete, főtér, a nagytözsde mellett. 0
0 Nagy raktár : 0
0 , SchrolV'-féle havasi gyolcs és schiffonokban 0 
0 minden szélességben. Creas és ezérnavásznakban. 0
0 Divat mosó bauehetekben 0
0 Téli kendők minden nagyságban. 0
0 Téli alsó ingek és nadrágokban. ©
/T) m
0 Hímzések, szalagok s mindenféle rövidárukban. 0

@©®@@@®$©©©®®®®®$®®®

| A ráüti és ezüst ékszerek, zsebóra^ |

nagy választékban. fí
ALKALMI AJÁNDÉK TÁRGYAK

•X; legolcsóbb bevásárlási forrása. |
Bárki is bizalommal forduljon hozzám, pontos, szolid 

s§< kiszolgálásr 1, jó és olcsó árakról meggyőződést szerezhet, y 
>v; Javításokat, rendeléseket — jótállás mellett gyor- 

san és pontosan teljesítek.
A n. közönség b. pártfogását kérve, vagyok ?>*

>,• tisztelettel §$

Kostya János,
Széhenyi-utcza (ref. kistemplommal szemben.) £

1858. év óla fennálló dúsan felszerelt

neuron
üzletünket

Varga és Flaschner
ezég alatt megnyitót!uk: Piacz-utcza 44. SZ- a.

(Dr. Ujfalusi-féle házban.)
hol a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelű 
berendezéssel, a legkülönbözőbb stylekben, de- 
coratiok a legizlésesebb kivitelben jutányos 
árak és szolid kiszolgálás mellett be­
szerezhetők.

Prelovszky András férfi szabó
DEBRECZEN, Kossuth-utcza.

Van szerencsém tudatni, hogy az őszi és téli idényre 
bevásárolt gyapjúszövet újdonságaim megérkeztek.

Hazafias kötelességem tudatában bevásárlásomnál a 
legnagyobb súlyt a hazai gyártmányokra fektettem ugvan, de 
mindamellett az eddig is keresett angol készítményekből is 
nagyválasztéku készlet felett rendelkezem.

Elvem a régi, — vagyis a legjobb anyagból csinos sza­
bású öltözéket olcsó árban szolgálni.

A nagyérdemű közönség pártfogását továbbra is kérve, 
maradtam .. , , ,tisztelettel

Prelovszky András
férfi szabó.

Kedvező alkalom uraknak!
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására 

hozni, hogy üzlethelyiségemet 1900. október 28-án a
Simonffy-utczai városi bérházba (a saroktól 2-ik bolt) 
helyeztem át. Ez alkalommal az őszi és téli idényre 
érkezett nagyválasztéku divatos bel és külföldi 
gyapjúszöveteket, színes atlasz és adriákat, 
valamint őszi és téli maradék öltöny szövete­
ket rendkívül olcsó árak mellett árusítom ki.

Az ily olcsó vásárlásra ritkán kínálkozó kedvező 
alkalmat a közönség szives figyelmébe ajánlom.

1, POSZTÓKERESKEDŐ
Főtér és Simonöy utcza sarkán.

Nedves faiak
gyökeres szárazzá tételét

elvállalja valódi természetes aszfalttal
LUKÁCS VILMOS,

beton, czement, tetőfedő és aszfalt vállalata. A 
lédeczi portland ezément gyári raktára. A lohn- 

féle szab. kémények képviselősége.

, Hatvan-utcza 5-
Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debrcczcnben főpiacz, a főpostával szemben.


